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2. 15 mm von der Ummantelung der Leitung entfernen und 
die Adern 4 - 5 mm abisolieren.  
 
2. Remove 15 mm / 0,6 inch of the cable insulation and 4-5 
mm / 0,16 - 0,2 inch of the wire insulation.  

Vorbereitung 
Preparation: 

1.Steuerleitung vom Originaldämpfer bei 50mm abtrennen. 
 
1.Cut off the standard damper wire at 50mm / 2,0 inch. 

 

0,5 mm² 

4. Steckersicherung öffnen. Fertig montierte Leitung mit Abdichtungen in das Gehäuse ganz einschieben und einrasten. Pinposition / Ka-
belfarbe ist nicht relevant.  Anschließend Steckergehäuse verriegeln.  
 
4. Open the connector lock. Insert the completted wire with sealings into the connector until to the lock. The pinposition / cable colour is not 
relevant. After this lock the connector. 

5 mm / 0,2 inch 

3. Kontakt und Dichtungen mit einem geeignetem Werkzeug 
montieren. 
 
3. Install the supplied pin contact with a correct tool. 

50mm / 2,0 inch 

Sicherung / Lock 

Bei der Vorderachse und Hinterachse 
 
On the front axle and rear axle 
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Original Dämpferleitung entlang der Markierungen verlegen und mit Kabelbinder am Kabelbaum be-
festigen. VA Elektronik Satz mit den mitgelieferten Edge Clips und Kabelbinder an der Karosseriekante 
befestigen.   
 
Run the original shock absorber cable along the marked point and fix it on the original wire harness  
with the supplied cable ties. 
Mount the front axle electronic kit with the supplied edge clips and cable ties on the chassis edge. 

Vorderachse/ 
Front axle: 

Edge Clips 

Montageort VA Elektronik Satz / Assembly area front axle electronic kit 

2x 1x 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Original Dämpferleitung entlang der Markierungen verlegen und mit Kabelbinder am Kabelbaum be-
festigen. HA Elektronik Satz mit den mitgelieferten Edge Clips und Kabelbinder an der Karosseriekan-
te befestigen.   
 
Run the original shock absorber cable along the marked point and fix it on the original wire harness  
with the supplied cable ties. 
Mount the rear axle electronic kit with the supplied edge clips and cable ties on the chassis edge. 

Edge Clips 

Montageort VA Elektronik Satz / Assembly area front axle electronic kit 

2x 1x 


